2001 C role-play questions and translations

2001 C (at work)

Pourquoi voulez-vous travailler à Saint-Malo? (why do you want to work in Saint-Malo?)

2001 C (at work)

Comment est-ce que je peux vous contacter? (how can I contact you?)

2001 C (at work)

Quel travail avez-vous déjà fait chez vous? (what job have you already done back at home?)

2001 C (talking to your penfriend)
Où veux-tu aller samedi soir? (where do you want to go Saturday evening?)

2001 C (at your penfriend’s)

Qu’est-ce que tu veux faire pour le déjeuner samedi? (What do you want to do at lunchtime on Satuday?)

2001 C (at your penfriend’s)

Qu’est-ce que tu voudrais faire dimanche à la campagne? (what do you want to do on Sunday in the countryside?)

2001 C (at the tourist office)

Pourquoi avez-vous choisi le train / car? (why did you choose the train/coach?)

2001 C (at the tourist office)

Pourquoi avez-vous décidé d’aller à Antibes? (why did you decide to go to Antibes?)

2001 C (at the tourist office)

Donnez-moi vos détails s’il vous plaît. (give me your details please)

2001 C (at the restaurant)

Quels sont vos plats préférés? (what are your favourite dishes?)

2001 C (at the restaurant)

Où avez-vous vu notre publicité? (where did you see our publicity?)

2001 C (at the restaurant)

Où est-ce que je peux vous contacter? (where can I contact you?)

2001 C (at the shopping centre)

Où vas-tu faire des courses en Angleterre? (where do you do your shopping in England?)

2001 C (at the shopping centre)

Le centre ferme à 20h, qu’est-ce qu’on va faire après? (the centre closes at 8 pm, what are we going to do afterwards?)
2001 C (at the shopping centre)

Ce n’est pas loin, comment veux-tu y aller? (it is not far, how do you want to go there?)

2001 C (work experience)

Pourquoi avez-vous décidé de faire un stage ici en France? (why have you decided to do a work experience here in France?)
2001 C (work experience)

Qu’est-ce que vous allez faire à la fin du stage? (what are you going to do at the end of the work experience?)

2001 C (at the shopping centre)

Tu veux acheter quelque chose de spécial? (do you want to buy somehting special?)

2001 C (a robbery)

Vous pouvez me donner vos détails personnels? (can you give me your personal details?)

2001 C (a robbery)

Où est-ce que je peux vous contacter? (where can I contact you?)

2001 C (a robbery)

Quand est-ce que vous allez rentrer en Angleterre? (where are you going to go back to England?)

2001 C (work experience)

Vous avez des projets pour mardi après-midi? (what are your plans for Tuesday afternoon?)

2001 C (at a sports shop)

Quand avez-vous découvert le problème? (when did you discover the problem?)

2001 C (at a sports shop )

Où est-ce que je peux vous contacter? (where can I contact you?)

2001 C (at a sports shop)

Donnez-moi vos détails SVP (give me your details please)

2001 C (at the lost property office)

Vous pouvez me donnez vos détails personnels? (can you give me your personal details?)

2001 C (about a robbery)

Qu’est-ce qui s’est passé? (what happened?)
2001 C (about a robbery)

Vous pouvez décrire le voleur? (can you describe the thief?)
2001 C (at the lost property office)

Où l’avez-vous perdu? (where did you lose it?)
2001 C (at the lost property office)

Quand est-ce que vous allez rentrer ? (when are you going to go back home?)

2001 C (at the Youth Hostel)

Qu’est-ce que vous allez faire pendant votre séjour? (what are you going to do during your stay?)

2001 C (at the Youth Hostel)

Comment voulez-vous payer? (how are you going to pay?)

2001 C (at the tourist office)

Il y a une raison spéciale pour votre séjour? (is there a special reason for your stay?)

